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ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ „ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“ БЕОГРАД

ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ ЈП  БЕОГРАД-ОГРАНАК ТЕНТ
Улица Богољуба Урошевића-Црног број 44., Обреновац



ПРВА ИЗМЕНА

КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ
- У ОТВОРЕНОМ ПОСТУПКУ -


ЈАВНА НАБАВКА   3000/1152/2017 (1188/2017)
  за набавку добара „Модернизација система управљања бајпас станицама ВП и НП А5 Колубара: замена система управљања по положају, уградња нових хидрауличних актуатора  са интегрисаним давачима положаја, имплементација новог алгоритма управљања бајпасом НП, климатизација управљачког ормара“,





















На основу члана 63. став 5. и члана 54. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС”, бр. 124/12, 14/15 и 68/15) Комисија је сачинила:

ПРВА  ИЗМЕНУ 

КОНКУРСНЕ  ДОКУМЕНТАЦИЈЕ

ЈАВНА НАБАВКА   3000/1152/2017 (1188/2017за набавку добара
 „Модернизација система управљања бајпас станицама ВП и НП А5 Колубара: замена система управљања по положају, уградња нових хидрауличних актуатора  са интегрисаним давачима положаја, имплементација новог алгоритма управљања бајпасом НП, климатизација управљачког ормара“
· Мења се:
· У одељку 5. УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ тачка 5.13 Начин и услови плаћања
· у одељку 6 ОБРАСЦИ, ОБРАЗАЦ 1, ЦЕНА И КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ ПОНУДЕ
· у одељку 7. МОДЕЛ УГОВОРА члан 4. ставови 2 и 3
 и сада гласи:

Позиција 1-12 oбрaсцa струцтурe цeнe :
· аванс 20 % укупно уговорене цене, након обостраног потписивања Уговора, достављања банкарске гаранције за повраћај авансног плаћања,  банкарске гаранције за добро извршење посла,  у року од 10 дана од дана пријема исправог предрачуна и
· остатак  укупно уговорене цене биће плаћен уз сразмерно правдање укупно примљеног аванса у законском року до 45 дана од пријема исправног рачуна након испоруке и потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему добара од стране овлашћених представника Купца и  Продавца без примедби и достављене банкарске Гаранције за отклањање грешака у гарантном року.
· Позиција 12-14  oбрaсцa струцтурe цeнe: сукцесивно по основу  рачуна у року од 45 данаод дана пријема  исправног рачуна на архиви Купца, уз доставу записника о  извршеној услузи  а према јединичним ценама из понуде. 
2. Мења се реченица :
· У одељку 3. ТЕХНИЧКА СПЕЦИФИКАЦИЈА тачка 3.17 Рок испоруке /извршења
· У одељку 5.УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ тачка 5.11 Рок  и место испоруке добара
· у одељку 6 ОБРАСЦИ, ОБРАЗАЦ 1, ЦЕНА И КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ ПОНУДЕ
· у одељку 7. МОДЕЛ УГОВОРА члан 5. 
Који гласи: 3.	Наручилац ће обавестити Изабраног понуђача најкасније у року од 15 дана пре почетка ремонта 2018. о тачном термину.
и сада гласи: 3.	Наручилац ће обавестити Изабраног понуђача најкасније 30 дана пре почетка ремонта  2018. о тачном термину. 
3. Мења се у одељку 7. МОДЕЛ УГОВОРА члан 19. и сада гласи 
Без обзира на било коју другу одредбу у овом Уговору супротно, максимална укупна обавеза Продавца за било коју и сву штету и губитак не сме бити већа од вредности уговора, осим у случају велике немарности и / или намерног непоштовања пословања, а осим било какве личне повреде у мери у којој је настала од Продавца.

Нити купац нити продавац неће бити одговорни другој страни за накнадну штету или индиректне губитке било које врсте, као што су, али без ограничења, губитак прихода или добити, губитак производње, губитак енергије, трошак замене снаге, трошкови пословног прекида.

Продавац уопште није одговоран ни на којем основу, ако је штета и губитак настао од стране производа који не складишти, управља, инсталира, управља, одржава и поправља купац или било која друга страна према спецификацијама и упутствима.

4. Брише се:
· реченица:  Банкарску гаранцију за озбиљност понуде У одељку  4. УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. И 76. ЗАКОНА О ЈАВНИМ НАБАВКАМА И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА,   ДРУГИ ДОКАЗИ И ОБРАСЦИ КОЈЕ ПОНУЂАЧ МОРА ДА ДОСТАВИ У ПОНУДИ и у одељку 5 УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ, тачка 5.3  
· У  одељку 5 УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ, тачка 5.16. брише се Банкарска гаранција за озбиљност понуде и у тачки 5.17 Достављање средстава финансијског обезбеђења брише се- Средство финансијског обезбеђења за  озбиљност понуде
· у одељку 6. ОБРАЗЦИ , ОБРАЗАЦ  6 ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ  и  ПРИЛОГ 1- ОБРАЗАЦ ГАРАНЦИЈЕ ЗА ОЗБИЉНОСТ ПОНУДЕ

5. Мења се :
· У одељку 3. ТЕХНИЧКА СПЕЦИФИКАЦИЈА тачка 3.20 Гарантни рок
· У одељку 5.УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ тачка 5.12 Гарантни рок 
· у одељку 6 ОБРАСЦИ, ОБРАЗАЦ 1, ЦЕНА И КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ ПОНУДЕ, Гарантни рок
· у одељку 7. МОДЕЛ УГОВОРА члан 8. Гарантни рок
И сада гласи:
Гарантни рок за предмет набавке је .......... месеци од дана  када је извршен квалитативни пријем  добара.
Купац  има право на рекламацију у току трајања гарантног рока, тако што ће у писаном облику доставити Продавцу Приговор на квалитет, а најкасније у року од три дана од дана сазнања за недостатак.
Продавац се обавезује да у гарантном року, о свом трошку, отклони све евентуалне недостатке на испорученом добру под условима утврђеним у техничкој гаранцији и важећим законским прописима РС.
У случају потврђивања чињеница, изложених у рекламационом акту Купца, Продавац ће испоручити добро у замену за рекламирано о свом трошку, најкасније 15 (петнаест) дана од дана повраћаја рекламираног добра од стране Купца.
Гарантни рок се продужава за време за које добро, због недостатака, у гарантном року није коришћено на начин за који је купљено и време проведено на отклањању недостатака на добру у гарантном року. На замењеном добру тече нови гарантни рок и износи 12 месеци од датума замене. Ни у ком случају нече  постојати гаранцијске обавезе изван 36 месеци од датума испоруке.
Сви трошкови који буду проузроковани Купцу, а везани су за отклањање недостатака на добру које му се испоручује, сагласно овом Уговору, у гарантном року, иду на терет Продавца.

6. у одељку 6. ОБРАЗЦИ мењају се : ОБРАЗАЦ бр. 1 Образац понуде и ОБРАЗАЦ бр. 2 образац структуре цене  и сада гласе као у прилогу бр. 1 
7. Мења се одељак 7. МОДЕЛ УГОВОРА и сада гласи као у прилогу бр 2. 
Ова допуна конкурсне документације се објављује на Порталу УЈН и интернет страници Наручиоца.

КОМИСИЈА 

......................................

.....................................




									         
Доставити:
- Архиви



	

ПРИЛОГ БР. 1. 

ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ

	
ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ

	
Назив понуђача:

	

	
Адреса понуђача:

	

	
Име особе за контакт:
	



	
e-mail:
	

	
Телефон:
	

	
Телефакс:
	

	
Порески број понуђача (ПИБ):
	

	
Матични број понуђача:
	

	
Шифра делатности:
	

	
Назив банке и број рачуна:
	



	Лице овлашћено за потписивање уговора:
	





Понуду дајем: (заокружити начин давања понуде и уписати податке под Б) и В)

	А) САМОСТАЛНО


	
Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ

	
В) КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ


	



Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о подизвођачу, уколико се понуда подноси са подизвођачем, односно податке о свим учесницима заједничке понуде, уколико понуду подноси група понуђача




ЦЕНА И КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ ПОНУДЕ

ЦЕНА
	ПРЕДМЕТ И БРОЈ НАБАВКЕ
	УКУПНА ЦЕНА ЕУР. без ПДВ-а

	Модернизација система управљања бајпас станицама ВП и НП А5 Колубара: замена система управљања по положају, уградња нових хидрауличних актуатора  са интегрисаним давачима положаја, имплементација новог алгоритма управљања бајпасом НП, климатизација управљачког ормара
	




КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ
	УСЛОВ НАРУЧИОЦА
	ПОНУДА ПОНУЂАЧА

	
РОК И НАЧИН ПЛАЋАЊА:

Позиција 1-12 oбрaсцa струцтурe цeнe :
· аванс 20 % укупно уговорене цене, након обостраног потписивања Уговора, достављања банкарске гаранције за повраћај авансног плаћања,  банкарске гаранције за добро извршење посла,  у року од 10 дана од дана пријема исправог предрачуна и

· остатак  укупно уговорене цене биће плаћен уз сразмерно правдање укупно примљеног аванса у законском року до 45 дана од пријема исправног рачуна након испоруке и потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему добара од стране овлашћених представника Купца и  Продавца без примедби и достављене банкарске Гаранције за отклањање грешака у гарантном року.


· Позиција 12-14  oбрaсцa струцтурe цeнe: сукцесивно по основу  рачуна у року од 45 данаод дана пријема  исправног рачуна на архиви Купца, уз доставу записника о  извршеној услузи  а према јединичним ценама из понуде. 
	

РОК И НАЧИН ПЛАЋАЊА







Сагласан за захтевом наручиоца
ДА / НЕ
 (заокружити)

	РОК ИСПОРУКЕ:
· Изабрани Понуђач ће испоручити добра, позиције 1—12 обрасца структуре цене, најкасније до  15.06.2018.
· Изабрани Понуђач ће извршити услуге, позиције 13-14 обрасца структуре цене, у периоду ремонта 2018. Очекивани термин ремота 2018.  је 01.07.-15.10.2018.

Тачан датум почетка ремонтних радова може бити промењен приликом усвајања Годишњег програма пословања за 2018. годину. Наручилац задржава право да промени термин почетка ремонтних радова, у складу са ГПП за 2018.  без додатних трошкова по Наручиоца.

Наручилац ће обавестити Изабраног понуђача најкасније 30 дана пре почетка ремонта  2018. о тачном термину. 
	Сагласан за захтевом наручиоца
ДА / НЕ
(заокружити)

	ГАРАНТНИ РОК:
Гарантни рок за испоручена добра не може бити краћи од 12 месеци од уградње или 18 месеци од квалитативнивног  пријема  добара, шта год прво да наступи.
	ГАРАНТНИ РОК:
Гарантни рок за испоручена добра  је ...................месеци од уградње или ...... месеци од квалитативнивног  пријема  добара, шта год прво да наступи. 

	
ПАРИТЕТ: 
Понуда се даје на паритету DAP TE КОЛУБАРА     Incoterms 2010.

	
Сагласан за захтевом наручиоца
ДА/НЕ 
(заокружити)

	
МЕСТО ИСПОРУКЕ:
Место испоруке је складиште  ЈП ЕПС, Огранак ТЕНТ, локација ТЕ Колубара.

	Сагласан за захтевом наручиоца
ДА/НЕ
 (заокружити)

	
РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ:
не може бити краћи од 60 дана од дана отварања понуда

	
_____ дана од дана отварања понуда

	
Понуда понуђача који не прихвата услове наручиоца за рок и начин плаћања, рок извршења, гарантни рок, место извршења и рок важења понуде сматраће се неприхватљивом.





Датум 				Понуђач
________________________        М.П.	_____________________                                      

Напомене:
-  Понуђач је обавезан да у обрасцу понуде попуни све комерцијалне услове (сва празна поља).		
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ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ

За понуду бр._____________ од______________2017год.

(I део)
	RB.
	Предмет набавке 
	Јед.
мере
	Кол.
	Јед. цена без ПДВ
(евро)
	укупна   цена без ПДВ
(евро)
	Произвођач/земља порекла/
Ознака/
Тип

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1
	Двоканални систем за регулацију положаја IMI CCI SmartTrak 2 кат. ознака S1218346 (За монтажу у постојећем ормару) .
	компл.
	2
	
	
	

	2
	Хидраулични сервопогон  IMI CCI EHCP1 80/32-100VCV . (за вентил VLB -90BTC) са интегрисаним давачем положаја, укључујући јарам, монтажни прибор, граничне прекидаче, црева и разводну кутију 
	компл.
	1
	
	
	

	3
	Хидраулични сервопогон IMI CCI EHCP1 40/20-50VCV . (за вентил 50VSG2-20C) са интегрисаним давачем положаја, укључујући јарам, монтажни прибор, граничне прекидаче, црева и разводну кутију
	компл.
	1
	
	
	

	4
	Хидраулични сервопогон IMI CCI EHCP1 140/40-300VCV . (за вентил VLB-280BTC) са интегрисаним давачем положаја, укључујући јарам, монтажни прибор, граничне прекидаче, црева и разводну кутију
	компл.
	1
	
	
	

	5
	Хидраулични сервопогон IMI CCI EHCP1 40/20-50VCV . (за вентил 80VSG1-40R) са интегрисаним давачем положаја, укључујући јарам, монтажни прибор, граничне прекидаче, црева и разводну кутију
	компл.
	1
	
	
	

	6
	Хидраулични сервопогон IMI CCI EHC 50/25-50VCV . (за вентил 80VSG1-72T) укључујући јарам, монтажни прибор, граничне прекидаче, црева и разводну кутију
	Компл.
	1
	
	
	

	7
	Наменски клима уређај за управљачки ормар бајпас станица,  за кровну монтажу
	компл.
	1
	
	
	

	8
	нови алгоритам управљања вентилом убризгавања бајпас станице НП
	ком.
	1
	
	
	

	9
	електронска плоча IMI CCI Smart Тrak 2 кат. ознака S2226884 
	ком.
	1
	
	
	

	10
	Покретни MMI са апликативним софтвером за даљинско управљање и конфигурисање система за регулацију положаја IMI CCI SmartTrak 2 и потребним комуникационим интерфејсима и драјверима
	компл.
	1
	
	
	

	11
	седиште главног регулационог вентила за пару бајпаса НП VLB-280BTC
	ком
	1
	
	
	

	12
	Пригушница за прогревање кућишта регулационог вентила за пару бајпаса НП VLB-280BTC
	ком
	1
	
	
	

	13
	Ангажман сервисера испоручиоца  за монтажу опреме, пуштање у рад система управљаља укључујући путне и друге трошкове- Процењено време ангажовања – 4 дана а у складу са тачкама условима из техничке спецификације, одељак 3.
	дан/човек
	4
	
	
	

	14
	Oбука особља Наручиоца на локацији ТЕ Колубара- Процењено време ангажовања – 1 дан а у складу са тачкама условима из техничке спецификације, одељак 3.
	компл.
	1
	
	
	





	I
	УКУПНО ПОНУЂЕНА ЦЕНА  без ПДВ Евра
(збир колоне бр. 7)
	



Табела 2
	Посебно исказани трошкови у дин/ /процентима који су укључени у укупно понуђену цену без ПДВ-а
(цена из реда бр. I)уколико исти постоје као засебни трошкови)
	Трошкови царине
	_____ Евра односно ____%

	
	Трошкови превоза
	_____ Евра односно ____%

	
	Остали трошкови (навести)
	_____ Евра односно ____%




 М.П.              	Потпис одговорног лица понуђача:

                                                            ..................................................................

Упуство за попуњавање обрасца структуре цене:
(I део структуре цене)
Понуђач треба да попуни образац структуре цене тако што ће:
-	у колону 5. уписати колико износи јединична цена без ПДВ за сваки тражени артикал,

(II део структуре цене):
Понуђач треба да искаже наведене трошкове у %. Уколико има и неких других трошкова који нису наведени у II делу образца структуре цене понуђач их може исказати.





1. МОДЕЛ УГОВОРА

УГОВОРНЕ СТРАНЕ:

1. Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ из Београда, Улица царице Милице бр. 2., огранак  ТЕ КОЛУБАРАеоград-Обреновац, 11500 Обреновац, Богољуба Урошевића Црног 44, матични број 20053658, ПИБ 103920327, текући рачун 160-700-13 Banka Intesа ад Београд, које, у име и за рачун ЈП ЕПС, по пуномоћју бр. 12.01.296992/1-17 од 15.06.2017. године, заступа финансијски  директор огранка ТЕНТ, Жељко Вујиновић (у даљем тексту: Купац)
1. _________________ из ________, ул. ____________, бр.____, матични број: ___________, ПИБ: ___________, текући рачун ____________,банка ______________ кога заступа __________________, _____________, 
 (у даљем тексту: Продавац)

 (у даљем тексту заједно: Уговорне стране)

закључиле су следеће:

[bookmark: _Toc442559949]УГОВОР О КУПОПРОДАЈИ ДОБАРА
УВОДНЕ ОДРЕДБЕ
Уговорне стране констатују:
Да је Наручилац по ЗСУ бр. 3000/1152/2017 (1188/2017)  од 14.09.2017.год. у складу са чланом 53 ЗЈН  и Одлуком o покретању поступка бр. .................................. од ................ год. покренуо поступак набавке и на основу позива за подношење понуда спровео преговарачки поступак без објављивања позива за подношење понуда члан 36. став 1. тачка 2.
Да је Понуђач  доставио Понуду бр. ............................од .................... .године, да у спроведеном преговарачком поступку Понуђач  понуду изменио/није изменио  о чему је  сачињен Записник о преговарању од  ........................ и да понуда  заједно са записником са преговарања представља коначну понуду  Понуђача (у даљем тексту: Понуда);
да понуда Понуђача у потпуности одговара техничким спецификацијама и другим захтевима из конкурсне документације, која се налази у прилогу и чини саставни део овог уговора;
да је Наручилац у складу са чланом 108. ЗЈН на основу понуде Понуђача и Одлуке о додели уговора бр............... од .......2017.године изабрао Продавца за испоруку добара  наведених у члану  1. уговора.
ПРЕДМЕТ УГОВОРА
Члан 2.

Предмет уговора је набавка добара „Модернизација система управљања бајпас станицама ВП и НП А5 Колубара: замена система управљања по положају, уградња нових хидрауличних актуатора  са интегрисаним давачима положаја, имплементација новог алгоритма управљања бајпасом НП, климатизација управљачког ормара“, 
Продавац се обавезује да за потребе Купца испоручи уговорена добра из става 1.овог члана у уговореном року, на паритету испоручено у месту складишта ____________ _____ у свему према Понуди Продавца број_______ од _____године,Обрасцу структуре цене, Конкурсној документацији за предметну јавну набавку, Техничкој спецификацији, термин план , и записником о прегпварању који као Прилози  1-6 чине саставни део овог Уговора.
Купац се обавезује да плати уговорену вредност за испоручена добра Продавцу.

Овај Уговор и његови прилози сачињени су на српском и енглеском  језику.

УГОВОРЕНА ВРЕДНОСТ
Члан 3.
Укупна вредност добара из члана 1.овог Уговора износи _____________ (словима:______________) ЕUR.

Цена добара из става 1.овог члана утврђена је на паритету DAP  ТЕ КОЛУБАРА INCOTERMS 2010 испоручено у складиште  ЈП ЕПС, Огранак ТЕНТ, локација ТЕ Колубара и обухвата све трошкове које Продавац има у вези испоруке на начин како је регулисано овим Уговором.

Уговорена вредност из става 1. овог члана увећава се за порез на додату вредност, у складу са прописима Републике Србије.

У цену су урачунати сви трошкови који се односе на предмет јавне набавке и који су одређени Конкурсном документацијом.

Цена добара из става 1.овог члана утврђена је на паритету испоручено у складиште  ЈП ЕПС, Огранак ТЕНТ, локација ТЕ Колубара и обухвата све трошкове које Продавац има у вези испоруке на начин како је регулисано овим Уговором.
Цена је фиксна за цео уговорени период и не подлеже никаквој промени.
(Напомена: коначан текст овог члана ће се усагласити након доделе уговора)

ИЗДАВАЊЕ РАЧУНА И ПЛАЋАЊЕ
Члан 4.

Плаћање испоручених добара који су предмет ове јавне набавке Купац ће извршити на текући рачун Продаваца бр____________________ који се води код _________ банке ________.на следећи начин:

Позиција 1-12 oбрaсцa струцтурe цeнe :
· аванс 20 % укупно уговорене цене, након обостраног потписивања Уговора, достављања банкарске гаранције за повраћај авансног плаћања,  банкарске гаранције за добро извршење посла,  у року од 10 дана од дана пријема исправог предрачуна и
· остатак  укупно уговорене цене биће плаћен уз сразмерно правдање укупно примљеног аванса у законском року до 45 дана од пријема исправног рачуна након испоруке и потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему добара од стране овлашћених представника Купца и  Продавца без примедби и достављене банкарске Гаранције за отклањање грешака у гарантном року.

Позиција 12-14  oбрaсцa струцтурe цeнe: сукцесивно по основу  рачуна у року од 45 данаод дана пријема  исправног рачуна на архиви Купца, уз доставу записника о  извршеној услузи  а према јединичним ценама из понуде.

Рачун мора гласити на: Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Царице Милице бр.2, ПИБ (103920327) огранак  ТЕ КОЛУБАРАеоград- Обреновац,, Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Oбреновац, и бити достављен на адресу Купца: Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Огранак  ТЕ КОЛУБАРАеоград- Обреновац, Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Oбреновац, са обавезним прилозима-/Записник о квалитативном пријему, са читко написаним именом и презименом и потписом овлашћеног лица Купца Продавац је обавезан да на рачуну/рачунима наведе уговр на основу којег се рачун издаје (број и датум).

У испостављеном рачуну и отпремници, Продавац је дужан да се придржава тачно дефинисаних назива робе из конкурсне документације и прихваћене понуде (из Обрасца структуре цене). Рачуни који не одговарају наведеним тачним називима, ће се сматрати неисправним. Уколико, због коришћења различитих шифрарника и софтверских решења није могуће у самом рачуну навести горе наведени тачан назив, Продавац је обавезан да уз рачун достави прилог са упоредним прегледом назива из рачуна са захтеваним називима из конкурсне документације и прихваћене понуде.
Рок плаћања почиње да тече од дана пријема исправног рачуна са захтеваном пратећом документацијом. 
НАПОМЕНА: У случају да је Продавац страно лице, плаћање неризденту Купац ће извршити након одбитка пореза на добит по одбитку на уговорену вредност у складу  са пореским прописима Републике Србије. Уговорена цена без ПДВ сматра се бруто вредношћу за потребе обрачуна пореза на добит по одбитку.
У случају да је Република Србија са домицилном земљом Продавца закључила уговор о избегавању двоструког опорезивања и предмет набавке је садржан у уговору о избегавању двоструког опорезивања
Продавац, страно лице је у обавези да Купцу достави, приликом потписивања Уговора или у року осам дана од дана потписивања Уговора, доказе о  статусу резидента домицилне државе и то потврду о резидентности оверену од надлежног органа домицилне државе на обрасцу одређеном прописима Републике Србије или у овереном преводу обрасца прописаног од стране надлежног органа домицилне државе Изабраног Продавца и доказ да је стварни власник прихода, уколико је Република Србија са домицилном земљом  Продавца – неризидента закључила Уговор о избегавању двоструког опорезивања. Закључени уговори о избегавању двоструког опорезивања објављени су на сајту Министарства финансија, Пореска управа (www.poreskauprava.gov.rs/sr/…/ugovori-dvostruko-oporezivanje). 

У случају да Продавац – нерезидент РС не достави доказе о  статусу резидентности и да је стварни власник прихода, Купац ће  обрачунати и обуставити од плаћања порез на добит по одбитку по пуној стопи у складу са пореским прописима Републике Србије, који су објављени на сајту Министарства финансија (www.mfin.gov.rs/закони), односно неће применити Уговор о избегавању двоструког опорезивања закључен са домицилном земљом Продавца.

Продавац је у обавези да достави доказе за сваку календарску годину. (у случају набавке  која се реализује током више календарских година).
Уколико продавац, страно лице не достави доказе из претходног става Купац ће обрачунати, одбити и  платити  порез по одбитку у складу са прописима Републике Србије без примене закљученог Уговора о избегавању двоструког опорезивања са домицилном земљом Продавца.
Уколико добра које су предмет набавке нису садржане у уговору о избегавању двоструког опорезивања, купац ће обрачунати, одбити и  платити  порез по одбитку у складу са прописима Републике Србије.
У случају да је Република Србија са домицилном земљом Продавца није закључила уговор о избегавању двоструког опорезивања или предмет набавке није садржан у уговору о избегавању двоструког опорезивања Купац ће обрачунати, одбити и  платити  порез по одбитку у складу са  пореским прописима Републике Србије, који су објављени на сајту Министарства финансија  (www.mfin.gov.rs/закони).

РОК И МЕСТО ИСПОРУКЕ
Члан 5.
· Продавац ће испоручити добра, позиције 1—12 обрасца структуре цене, најкасније до 15.06.2018.
· Продавац ће извршити услуге, позиције 13-14 обрасца структуре цене, у периоду ремонта 2018. Очекивани термин ремота 2018.  је 01.07.-15.10.2018.

Тачан датум почетка ремонтних радова може бити промењен приликом усвајања Годишњег програма пословања за 2018. годину. Купац  задржава право да промени термин почетка ремонтних радова, у складу са ГПП за 2018.  без додатних трошкова по Купца.
Купац ће обавестити Продавца најкасније 30 дана пре почетка ремонта  2018. о тачном термину.

 Место испоруке је на адреси ЈП ЕПС, Огранак ТЕНТ, локација ТЕНТ А, Богољуба Урошевића Црног бр.44., 11500 Обреновац.
Прелазак својине и ризика на испорученим добрима која се испоручују по овом Уговору, са Продавца на Купца, прелази на дан испоруке. Као датум испоруке сматра се датум пријема добара у складиште  ЈП ЕПС, Огранак ТЕНТ, локација ТЕ Колубара.
Продавац се обавезује да, у оквиру утврђене динамике, отпрему, транспорт и испоруку добра организује тако да се пријем добара у складиште  ЈП ЕПС, Огранак ТЕНТ, локација ТЕ Колубара врши у времену од  08:00 до 14:00 часова, а  у свему у  складу са инструкцијама и захтевима Купца. 
Евентуално настала штета приликом транспорта предметних добара до места испоруке пада на терет Продавца.
У случају да Продавац не изврши испоруку добара у уговореном/им року/овима, Купац има право на наплату уговорне казне и банкарске гаранције за добро извршење посла у целости, као и право на раскид Уговора.
Страни Продавац је дужан да уз сваку испоруку достави, у оригиналу, следећу документацију:
-	Рачун на пуну вредност испоруке, на којој мора да буде назначено “Рачун за царињење” – 3 оригинала;
-	Транспортни документ (за превоз камионом – ЦМР, за превоз железницом – ЦИМ,отпремницу и сл.);
-	Уверење о пореклу Робе (ЕУР 1) – 1 оригинал;
-	Копију товарног листа – 1 копија;
-	Листе паковања, - 2 оригинала;   
-	 атесте и сертификате произвођач

Копије горе наведених докумената продавац треба да достави купцу најмање 24 (двадесет четири) сата пре приспећа опреме у одредишно место. 
Продавац ће за све испоруке добара, као и за ону робу која се директно шаље укупцу прибавити о свом трошку сертификат о пореклу EUR 1.
Уколико продавац не прибави горе наведени сертификат EUR 1, дужан је  да сноси све зависне трошкове који би услед тога могли настати.

КВАЛИТАТИВНИ И КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ
Члан 6.
Квантитативни пријем: констатоваће се потписивањем Записника о извршеној испоруци – без примедби, отпремнице и провером:
· да ли је испоручена наручена количина
· да ли су добра испоручена у оригиналном паковању
· да ли су добра без видљивог оштећења.
У случају да дође до одступања од уговореног, Изабрани Понуђач је дужан да до краја уговореног рока испоруке отклони све недостатке, а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да испорука није извршена у року.
Квалитативни пријем: Купац може вршити квалитативни пријем робе најкасније у року од 8 дана од дана квантитативног пријема. У случају да испоручена роба не одговара уговореном квалитету, роба се ставља на располагање Продавцу.
Продавац се обавезује да сноси потпуну одговорност за квалитет предмета набавке, без обзира да ли Купац врши или не пријемно контролисање и испитивање. Продавац се обавезује да надокнади све трошкове које би Купац директно или индиректно имао због неодговарајућег квалитета предмета набавке. 

ГАРАНТНИ РОК
Члан 8.

Гарантни рок за испоручена добра  је ...................месеци од уградње или ...... месеци од квалитативнивног  пријема  добара, шта год прво да наступи. 
Купац  има право на рекламацију у току трајања гарантног рока, тако што ће у писаном облику доставити Продавцу Приговор на квалитет, а најкасније у року од три дана од дана сазнања за недостатак.
Продавац се обавезује да у гарантном року, о свом трошку, отклони све евентуалне недостатке на испорученом добру под условима утврђеним у техничкој гаранцији и важећим законским прописима РС.
У случају потврђивања чињеница, изложених у рекламационом акту Купца, Продавац ће испоручити добро у замену за рекламирано о свом трошку, најкасније 15 (петнаест) дана од дана повраћаја рекламираног добра од стране Купца.
Гарантни рок се продужава за време за које добро, због недостатака, у гарантном року није коришћено на начин за који је купљено и време проведено на отклањању недостатака на добру у гарантном року. На замењеном добру тече нови гарантни рок и износи 12 месеци од датума замене. Ни у ком случају нече  постојати гаранцијске обавезе изван 36 месеци од датума испоруке.
Сви трошкови који буду проузроковани Купцу, а везани су за отклањање недостатака на добру које му се испоручује, сагласно овом Уговору, у гарантном року, иду на терет Продавца.
СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА
Члан 9.
Средства финансијског обезбеђења за добро извршење посла 

Продавац  је обавезан да у тренутку потписивања Уговора, SWIFTa, aутeнтификoвaнoм пoрукoм зa гaрaнциje, прeкo пoслoвнe бaнкe- Komercijalna banka AD Beograd SWIFTCOD: KOBBRSBG“,  преда Купцу, као средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла у износу од 10% од укупне вредности уговора, без ПДВ, неопозиву, безусловну (без права на приговор) и на први позив наплативу банкарску гаранцију, која мора трајати најмање 30(словима:тридесет) дана дуже од уговореног рока испоруке, а евентуални продужетак тог рока има за последицу и продужење рока важења гаранције за исти број дана за који ће бити продужен рок за извршење обавеза по овом Уговору.

Ако се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла мора да се продужи.     Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова.
Купац  ће уновчити дату банкарску гаранцију за добро извршење посла у случају да Продавац не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен уговором. 
У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике Србије. 

У случају да је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије у случају спора по овој Гаранцији, утврђује се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при ПКС уз примену Правилника ПКС и процесног и материјалног права Републике Србије.

Члан 10.

Банкарска гаранција за отклањање недостатака у гарантном року

Продавац се обавезује да преда Купцу банкарску гаранцију за отклањање недостатака у  гарантном року која је неопозива, безусловна,без права на приговор и платива на први позив, издата у висини од 5% од укупно уговорене цене (без ПДВ) са роком важења 30 дана дужим од гарантног рока .

Банкарска гаранција за отклањање недостатака у гарантном року дoстaвити путeм SWIFTa, aутeнтификoвaнoм пoрукoм зa гaрaнциje, прeкo пoслoвнe бaнкe- Komercijalna banka AD Beograd SWIFTCOD: KOBBRSBG“ најкасније  5 дана пре истека банкарске гаранције за добро извршење посла. Уколико продавац не достави банкарску гаранцију за отклањање недостатака у гарантном року, Купац има право да наплати банкарске гаранције за добро извршење посла.
Достављена банкарска гаранција  не може да садржи додатне услове за исплату, краћи рок и мањи износ.
Купац је овлашћен да наплати банкарску гаранцију за отклањање недостатака у  гарантном року у случају да Продавац не испуни своје уговорне обавезе у погледу гарантног рока.

УГОВОРНА КАЗНА ЗБОГ ЗАКАШЊЕЊА У ИСПОРУЦИ
Члан 11.
Уколико Продавац не испуни своје обавезе или не испоручи добро у уговореном року и уговореној динамици, из разлога за које је одговоран, и тиме занемари уредно извршење овог Уговора, обавезан је да плати уговорну казну, обрачунату на вредност добара која нису испоручена.
Уговорна казна се обрачунава од првог дана од истека уговореног рока испоруке из члана 5. овог Уговора и износи 0,5% уговорене вредности добара која нису испоручена, а највише до 10% укупно уговорене вредности добара,без пореза на додату вредност.
Плаћање уговорне казне, из става 1. овог члана,  дoспeвa у рoку до 45 (четрдесетпет) дaнa oд дaнa пријема од стране Продавца рачуна Купца испостављених по овом основу.
У случају закашњења са испоруком дужег од 20 (двадесет) дана, Купац има право да једнострано раскине овај Уговор и од Продавца захтева накнаду штете и измакле добити. 

ВИША СИЛА 
Члан 12.
Дејство више силе се сматра за случај који ослобађа од одговорности за извршавање свих или неких уговорених обавеза и за накнаду штете за делимично или потпуно неизвршење уговорених обавеза,за ону Уговорну страну код које је наступио случај више силе, или обе уговорне стране када је код обе Уговорне стране наступио случај више силе, а извршење обавеза које је онемогућено због дејства више силе, одлаже се за време њеног трајања. 
Уговорна страна којој је извршавање уговорних обавеза онемогућено услед дејства више силе је у обавези да одмах, без одлагања, а најкасније у року од 48 (четрдесетосам) часова, од часа наступања случаја више силе, писаним путем обавести другу Уговорну страну о настанку више силе и њеном процењеном или очекиваном трајању, уз достављање доказа о постојању више силе.
За време трајања више силе свака Уговорна страна сноси своје трошкове и ни један трошак, или губитак једне и/или обе Уговорне стране, који је настао за време трајања више силе, или у вези дејства више силе, се не сматра штетом коју је обавезна да надокнади дуга Уговорна страна, ни за време трајања више силе, ни по њеном престанку.
Уколико деловање више силе траје дуже од 30 (тридесет) календарских дана, Уговорне стране ће се договорити о даљем поступању у извршавању одредаба овог Уговора –одлагању испуњења и о томе ће закључити анекс овог Уговора, или ће се договорити о раскиду овог Уговора, с тим да у случају раскида Уговора по овом основу – ни једна од Уговорних страна не стиче право на накнаду било какве штете.

РАСКИД УГОВОРА
Члан 13.
Ако Продавац не испуни овај Уговор, или ако не буде квалитетно и о року испуњавао своје обавезе , или, упркос писмене опомене Купца, крши одредбе овог уговора, Купац има право да констатује непоштовање одредби Уговора и о томе достави Продавцу писану опомену.
Ако Продавац не предузме мере за извршење овог Уговора, које се од њега захтевају, у року од 8 (осам) дана по пријему писане опомене, Купац може у року од наредних 5 (пет) дана да једнострано раскине овој Уговор по правилима о раскиду Уговора због неиспуњења.
У случају раскида овог Уговора, у смислу овог члана, Уговорне стране ће измирити своје обавезе настале до дана раскида.
Уколико је до раскида Уговора дошло кривицом једне Уговорне стране, друга страна има право на накнаду штете и измакле добити по општим правилима облигационог права.

Члан 14.
Неважење било које одредбе овог Уговора неће имати утицаја на важење осталих одредби Уговора, уколико битно не утиче на реализацију овог Уговора.

Члан 15.
Продавац је дужан да чува поверљивост свих података и информација садржаних у документацији, извештајима, техничким подацима и обавештењима,и да их користи искључиво у вези са реализацијом овог Уговора. 
Информације, подаци и документација које је Купац доставио Продавцу у извршавању предмета овог Уговора,Продавац не може стављати на располагање трећим лицима, без претходне писане сагласности Купца,осим у случајевима предвиђеним одговарајућим прописима. 

ОВЛАШЋЕНИ ПРЕДСТАВНИЦИ ЗА ПРАЋЕЊЕ УГОВОРА

Члан 16.

Овлашћени представници за праћење реализације испоруке добара из члана 1. овог Уговора су: 
          - за Купца:       ________________________________
          - за Продавца:            ________________________________
Овлашћења и дужности овлашћених представника  за праћење реализације овог Уговора су да:
-        Да сачине, потпишу и верификују Записник о извршеној испоруци добара (без примедби);
-        благовремено приме Коначан извештај  о извршеној испоруци и изјасне се поводом истог у писменој форми;
-        извршавају и друге дужности везане за реализацију предмета овог Уговора, по потреби.




Члан 17.
Уколико у току трајања обавеза из овог Уговора дође до статусних промена код Уговорних страна, права и обавезе прелазе на одговарајућег правног следбеника.
Након закључења и ступања на правну снагу овог Уговора, Купац може да дозволи, а Продавац је обавезан да прихвати промену Уговорних страна због статусних промена код Купца, у складу са Уговором о статусној промени.

Члан 18.

Продавац је дужан да без одлагања, а најкасније у року од 5 (пет) дана од дана настанка промене у било којем од података у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, о насталој промени писмено обавести Купца и да је документује на прописан начин.
Уговорне стране су обавезне да једна другу без одлагања обавесте о свим променама које могу утицати на реализацију овог Уговора.

ОГРАНИЧЕЊЕ ОДГОВОРНОСТИ
Члан 19.

Без обзира на било коју другу одредбу у овом Уговору супротно, максимална укупна обавеза Продавца за било коју и сву штету и губитак не сме бити већа од вредности уговора, осим у случају велике немарности и / или намерног непоштовања пословања, а осим било какве личне повреде у мери у којој је настала од Продавца.

Нити купац нити продавац неће бити одговорни другој страни за накнадну штету или индиректне губитке било које врсте, као што су, али без ограничења, губитак прихода или добити, губитак производње, губитак енергије, трошак замене снаге, трошкови пословног прекида.

Продавац уопште није одговоран ни на којем основу, ако је штета и губитак настао од стране производа који не складишти, управља, инсталира, управља, одржава и поправља купац или било која друга страна према спецификацијама и упутствима.


 ВАЖНОСТ УГОВОРА
Члан 20.

Уговор се сматра закљученим након потписивања од стране законских заступника Уговорних страна а ступа на снагу након потписивања од стране законских заступника Уговорних страна и достављања средства финансијског обезбеђења.

Овај Уговор се закључује за период од 12 (дванаест) месеци почев од дана ступања уговора на снагу.
Обавезе по  овом Уговору које доспевају у наредној години, Корисик услуге ће реализовати највише до износа средстава која ће за ту намену бити одобрена у Трогодишњем програму пословања ЈП ЕПС 2017- 2019 за године у којима ће се плаћати уговорене обавезе.

ИЗМЕНЕ ТОКОМ ТРАЈАЊА УГОВОРА
Члан 21.
Наручилац може након закључења уговора о јавној набавци без спровођења поступка јавне набавке извршити измене на начин који је прописан чланом 115. Закона о јавним набавкама.

Уговорне стране током трајања овог Уговора  због промењених околности ближе одређених у члану 115. Закона, могу у писменој форми путем Анекса извршити измене и допуне овог Уговора.

У свим наведеним случајевима, Наручилац ће донети Одлуку о измени Уговора која садржи податке у складу са Прилогом 3Л Закона и у року од три дана од дана доношења исту објавити на Порталу јавних набавки, као и доставити извештај Управи за јавне набавке и Државној ревизорској институцији


ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 22.

Све евентуалне спорове који настану у вези са извршењем овог уговора уговорне стране ће решавати споразумно при чему ће се за тумачење спорних ситуација користити комплетна конкурсна документација.
Уколико се спор не реши на начин из става 1 овог  члана сви спорови који настају у вези са постојећим уговором морају се изнети пред Међународни арбитражни суд Међународне трговачке коморе и морају се решити према Правилима арбитраже Међународне трговачке коморе од стране три арбитра који су именовани у складу са поменутим правилима. Место арбитраже ће бити Женева (Швајцарска), а поступак ће се водити на енглеском језику.

Члан 23.
Саставни део овог Уговора су и његови прилози, како следи:

Прилог 1 Понуда
Прилог 2 Образац структуре цене
Прилог 3 Конкурсна документација (на Порталу јавних набавки под шифром _______), а коју поседују обе уговорне стране
Прилог 4 Техничка спецификација
Прилог 5  обострано усаглашен Термин План
Прилог 6 Записник о преговарању


Уговорне стране сагласно изјављују да су Уговор прочитале, разумеле и да уговорне одредбе у свему представљају израз њихове стварне воље.
Члан 24.
Уговор је сачињен у 6 (шест) истоветних примерка на српском и енглеском језику , од којих по  2 (два) примерка за Продавца а четири (4) за Купца на спском и енглеском језику.

                        КУПАЦ                                                                            ПРОДАВАЦ
ЈП „Електропривреда Србије“Београд                                                Назив
 

___________________________________                             ________________________
                                                                               М.П.
финансијски  директор огранка ТЕНТ,                                            име и презиме,функција        
              Жељко Вујиновић.                                                 
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